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A.L. 40 tal-2024

ATT DWAR IL-GOVERNANZA SPORTIVA
U L-INTEGRITÀ FL-ISPORT

(KAP. 626)

Regolamenti tal-2024 dwar it-Twaqqif u l-Kompożizzjoni tal-
Pjattaforma Nazzjonali għall-Prevenzjoni ta’ Korruzzjoni fl-Isport

BIS-SAĦĦA tas-setgħat mogħtija bl-artikolu 73 tal-Att dwar il-
Governanza Sportiva u l-Integrità fl-Isport, il-Ministru responsabbli
għall-isport, fuq parir tal-Awtorità għall-Integrità fl-Isport Malti,
għamel dawn ir-regolamenti li ġejjin:-

Titolu.1. It-titolu ta’ dawn ir-regolamenti hu r-Regolamenti tal-2024
dwar it-Twaqqif u l-Kompożizzjoni tal-Pjattaforma Nazzjonali għall-
Prevenzjoni ta’ Korruzzjoni fl-Isport.

Tifsir.2. (1)  F’dawn ir-regolamenti, kemm-il darba r-rabta tal-
kliem ma teħtieġx xort’oħra:

''amministratur'' tfisser il-persuna li twettaq xogħol
amministrattiv fir-rigward tal-operat tal-pjattaforma u li
għandha tkun vestita wkoll bil-kapaċità li taġixxi bħala
kontrollur skont ir-Regolament (UE) 2016/679 tal-Parlament
Ewropew u tal-Kunsill tas-27 ta’ April 2016 dwar il-protezzjoni
tal-persuni fiżiċi fir-rigward tal-ipproċessar ta’ data personali u
dwar il-moviment liberu ta’ tali data, u li jħassar id-Direttiva 95/
46/KE (Regolament Ġenerali dwar il-Protezzjoni tad-Data);

Kap. 626.''Att'' tfisser l-Att dwar il-Governanza Sportiva u l-Integrità
fl-Isport;

"Awtorità" tfisser l-Awtorità għall-Integrità fl-Isport Malti
mwaqqfa bl-artikolu 5 tal-Att u kwalunkwe referenza għall-
Awtorità f’dawn ir-regolamenti jew f’xi liġi oħra għandha,
kemm-il darba r-rabta tal-kliem ma teħtieġx xort’oħra,
tinftiehem li tinkludi referenza għal kwalunkwe persuna
awtorizzata mill-Awtorità sabiex taġixxi għaliha jew f’isimha;

''Ministru'' tfisser il-Ministru responsabbli għall-isport;

''organizzazzjoni sportiva'' tfisser federazzjoni jew
federazzjoni nazzjonali jew assoċjazzjoni jew assoċjazzjoni
nazzjonali jew klabb jew fondazzjoni li jkollha l-isport bħala l-
għan prinċipali tagħha jew akkademja jew skola sportiva jew
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kwalunkwe persuna oħra li tkun reġistrata fir-Reġistru ta’
Persuni Sportivi tal-Awtorità jew organizzazjoni li għandha l-
isport bħala l-għan prinċipali tagħha u li għal xi raġuni tkun
għad mhijiex reġistrata fl-imsemmi Reġistru;

''pjattaforma'' tfisser il-Pjattaforma Nazzjonali għall-
Prevenzjoni tal-Korruzzjoni fl-Isport mwaqqfa bir-regolament
3.

Kap. 593. (2) It-tifsir preskritt fl-Att dwar il-Prevenzjoni tal-Korruzzjoni
fl-Isport għandu japplika, mutatis mutandis, sakemm mhuwiex
inkonsistenti ma’ dawn ir-regolamenti.

(3) It-tifsir preskritt fl-Att għandu japplika, mutatis mutandis,
sakemm mhuwiex inkonsistenti ma’ dawn ir-regolamenti.

Twaqqif tal-
pjattaforma.

3. (1) Għandu jkun hemm pjattaforma nazzjonali għall-
Prevenzjoni tal-Korruzzjoni fl-Isport, li għandha tkun magħrufa bħala
''l-pjattaforma''. 

(2) Il-pjattaforma għandu jkollha personalità ġuridika distinta
u indipendenti mill-Awtorità sabiex tkun tista’ twettaq l-azzjonijiet
kollha msemmija fl-artikolu 44 tal-Att.

(3) L-objettivi prinċipali tal-pjattaforma għandhom ikunu
dawn li ġejjin:

A.L. 39 tal-
2024.

Kap. 593.

(a) li tiġbor u tanalizza informazzjoni rilevanti għall-
investigazzjonijiet dwar suspett ta’ manipulazzjoni ta’
avvenimenti sportivi u li taqsam l-informazzjoni ma’ entitajiet
nazzjonali u internazzjonali oħra ta’ natura simili skont ir-
Regolamenti tal-2024 dwar is-Setgħat u l-Obbligi tal-
Pjattaforma Nazzjonali għall-Prevenzjoni ta’ Korruzzjoni fl-
Isport u l-Att dwar il-Prevenzjoni tal-Korruzzjoni fl-Isport;

(b) li tanalizza allerti li joħorġu minn sistemi ta’
monitoraġġ tal-imħatri u pjattaformi oħra li l-funzjoni tagħhom
tinkludi li jaqbdu attivitajiet ta’ imħatri suspettużi;

(ċ) li taġixxi bħala ċentru tal-informazzjoni;

(d) li tassisti lill-pulizija u lill-organizzazzjonijiet
sportivi fil-produzzjoni ta’ provi li joħorġu mill-informazzjoni
miġbura għall-fini ta’ prosekuzzjoni ta’ każijiet kriminali kif
ukoll ta’ proċeduri dixxiplinarji ta’ natura sportiva
rispettivament.

Responsabbilta-
jiet tal-Awtorità.

4. (1) L-Awtorità għandha dejjem tkun responsabbli li
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tistabbilixxi politiki u strateġiji dwar il-ġlieda kontra l-
manipulazzjoni ta’ riżultati sportivi kif ukoll it-tfassil ta’ programmi
edukattivi u d-disseminazzjoni ta’ informazzjoni bil-kollaborazzjoni
mal-assoċjazzjonijiet u federazzjonijiet nazzjonali u d-Direttorati tal-
Edukazzjoni.

(2) L-Awtorità għandha tipprovdi lill-organizzazzjonijiet
sportivi bi standards bil-għan li jiġu stabbiliti proċeduri u regolamenti
li jgħinu fil-ġlieda kontra l-manipulazzjoni ta’ riżultati sportivi. L-
organizzazzjonijiet sportivi għandhom jikkonformaw ma’ dawn l-
istandards u fin-nuqqas ta’ konformità mal-imsemmija standards
għandhom jeħlu penali amministrattiva ta’ mhux inqas minn mitt euro
(€100) u li ma teċċedix elf euro (€1,000).

Kompożizzjoni 
tal-pjattaforma.

5. (1) Il-pjattaforma għandha tkun magħmula minn
persuni nazzjonali interessati li huma l-aktar milquta mir-riskju tal-
korruzzjoni fl-Isport, b’mod partikolari minn: 

(a) rappreżentant nominat mill-Ministeru responsabbli
għall-Isport;

(b) rappreżentant nominat mill-Ministeru responsabbli
għall-Intern;

(ċ) żewġ (2) rappreżentanti nominati mill-Awtorità fi
grad ta’ Direttur jew ogħla fi ħdan l-Awtorità, li wieħed (1)
minnhom għandu jkun maħtur chairperson tal-pjattaforma;

(d) rappreżentant mill-Korp tal-Pulizija li għandu grad
ta’ Spettur tal-Pulizija jew uffiċjal fi grad ogħla li jkun l-uffiċjal
responsabbli minn kwistjonijiet ta’ manipulazzjoni fl-isport;

(e) rappreżentant mill-Awtorità dwar il-Logħob li jkun
ingħata delega bil-miktub mill-Kap Eżekuttiv Ewlieni tal-
imsemmija Awtorità, li għandu jkun l-uffiċjal responsabbli minn
kwistjonijiet ta’ manipulazzjoni fl-isport;

(f) rappreżentant mill-Kumitat Olimpiku Malti li
għandu jkun kwalifikat fl-isport u li jkun espert fl-integrità fl-
isport; u

(g) rappreżentant mill-Malta Football Association li
għandu jkun jokkupa l-kariga ta’ Integrity Officer fi ħdan l-
imsemmija assoċjazzjoni.

(2) Il-Ministru jista’, fuq parir tal-Awtorità, iżid jew jibdel ir-
rappreżentanza fuq il-pjattaforma permezz ta’ regolamenti magħmula
taħt l-Att. L-imsemmija emendi għandhom biss isiru f’każ li x-xejriet
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relatati mal-obbjettivi tal-pjattaforma jinbidlu minn żmien għal
żmien.

(3) In-numru ta’ membri ma għandux ikun iżjed minn ħdax
(11)-il membru.

(4) Ir-rappreżentanza legali u ġuridika tal-Awtorità għandha
tkun vestita fiċ-Chairperson u fl-amministratur tal-pjattaforma.

Koordinazzjoni 
mill-Awtorità.

6. (1) Il-pjattaforma għandha tkun ippreseduta u
kkoordinata mill-Awtorità.

(2) Għandu jinħatar amministratur għall-fini ta’
koordinazzjoni tal-pjattaforma li għandu jwettaq kwalunkwe xogħol
amministrattiv meħtieġ għall-operat tal-pjattaforma.
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